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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/562 AL COMISIEI 

din 6 martie 2023

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [„Antakya Künefesi” (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, cererea de înregistrare a 
denumirii „Antakya Künefesi”, depusă de Turcia, a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (2).

(2) Întrucât Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din 
Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, denumirea „Antakya Künefesi” trebuie, prin urmare, înregistrată,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Se înregistrează denumirea „Antakya Künefesi” (IGP).

Denumirea menționată la primul paragraf identifică un produs din clasa 2.3. Pâine, produse de patiserie, prăjituri, produse 
de cofetărie, biscuiți și alte produse de panificație din anexa XI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al 
Comisiei (3).

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1.
(2) JO C 433, 15.11.2022, p. 64.
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare (JO L 179, 19.6.2014, p. 36).
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 6 martie 2023.

Pentru Comisie,
Pentru Președintă,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membru al Comisiei
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/563 AL COMISIEI 

din 6 martie 2023

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [„Íslenskt lambakjöt” (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, cererea de înregistrare a 
denumirii „Íslenskt lambakjöt”, depusă de Islanda, a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (2).

(2) Întrucât Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din 
Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, denumirea „Íslenskt lambakjöt” trebuie, prin urmare, înregistrată,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Se înregistrează denumirea „Íslenskt lambakjöt” (DOP).

Denumirea menționată la primul paragraf identifică un produs din clasa 1.1. Carne (și organe comestibile) proaspete, din 
anexa XI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei (3).

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 6 martie 2023.

Pentru Comisie,
Pentru Președintă,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Membru al Comisiei

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1.
(2) JO C 370, 28.9.2022, p. 45.
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare (JO L 179, 19.6.2014, p. 36).
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/564 AL COMISIEI 

din 10 martie 2023

privind conținutul și formatul evidențelor produselor de protecție a plantelor păstrate de utilizatorii 
profesioniști în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al 

Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 octombrie 2009
privind introducerea pe piață a produselor fitosanitare și de abrogare a Directivelor 79/117/CEE și 91/414/CEE ale 
Consiliului (1), în special articolul 67 alineatul (4),

întrucât:

(1) În temeiul articolului 67 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, utilizatorii profesioniști ai produselor 
de protecție a plantelor trebuie să țină evidențe ale produselor respective pe care le utilizează care să specifice 
denumirea produsului, timpul aplicării și doza utilizată, zona și cultura pentru care s-a folosit produsul.

(2) În temeiul articolului 67 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, utilizatorii profesioniști trebuie, de 
asemenea, să pună informațiile relevante la dispoziția autorității competente, la cerere. În plus, părțile terțe pot 
solicita autorităților competente să ofere acces la informațiile respective, iar autoritățile competente trebuie să 
furnizeze un astfel de acces în conformitate cu legislația națională sau a Uniunii aplicabilă.

(3) Strategia „De la fermă la consumator” pentru un sistem alimentar echitabil, sănătos și ecologic (strategia „De la fermă 
la consumator”) (2), adoptată de Comisie în 2020, urmărește să reducă dependența de produsele chimice de protecție 
a plantelor și utilizarea acestora. Prin urmare, păstrarea unor evidențe adecvate ale utilizării produselor de protecție a 
plantelor și activitățile de monitorizare și control ale autorităților naționale bazate pe astfel de evidențe sunt, prin 
urmare, esențiale pentru realizarea obiectivelor strategiei „De la fermă la consumator”.

(4) Există diferențe între regimurile naționale în ceea ce privește evidențele păstrate de utilizatorii profesioniști ai 
produselor de protecție a plantelor în temeiul articolului 67 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 și în 
ceea ce privește faptul dacă sunt sau nu păstrate în format electronic. Prin urmare, prezentul regulament stabilește 
norme detaliate privind conținutul și formatul evidențelor respective.

(5) Normele respective definesc modul în care trebuie înregistrate elementele enumerate la articolul 67 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 referitoare la utilizarea produselor de protecție a plantelor (denumirea produsului, 
timpul, doza, zona și cultura pentru care s-a folosit produsul), astfel încât să se asigure calitatea adecvată și uniformă 
a evidențelor păstrate în temeiul articolului respectiv în întreaga Uniune.

(1) JO L 309, 24.11.2009, p. 1.
(2) Comunicare a Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor, O 

Strategie „De la fermă la consumator” pentru un sistem alimentar echitabil, sănătos și ecologic (COM/2020/381 final).
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(6) Întrucât utilizarea produselor de protecție a plantelor de către utilizatorii profesioniști are loc cel mai adesea ca parte 
a activităților agricole și pentru a respecta cerințele existente relevante pentru agricultură, atunci când este posibil, 
identificarea locației zonei sau a instalației în care a fost utilizat un produs de protecție a plantelor trebuie efectuată 
prin intermediul unității de teren aferente cererii de ajutor cu informații geospațiale din cadrul sistemului integrat de 
administrare și control menționată în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1173 al Comisiei (3). Atunci 
când acest lucru nu este posibil, statele membre trebuie să pună la dispoziția utilizatorilor profesioniști metode 
alternative adecvate pentru identificarea locației zonei în care a fost utilizat produsul de protecție a plantelor și, 
după caz, a localizării geospațiale.

(7) Pentru a se asigura uniformitatea evidențelor, denumirile culturilor, situațiile sau utilizările terenurilor trebuie 
înregistrate, după caz, în conformitate cu codurile utilizate de Organizația Europeană și Mediteraneeană pentru 
Protecția Plantelor („codurile OEPP”), iar etapele de creștere a plantelor, după caz, în conformitate cu monografia 
BBCH (4).

(8) Pentru a evita ca utilizatorii profesioniști să fie obligați să creeze mai multe seturi de evidențe pentru aceeași utilizare 
pentru a se conforma unor obligații diferite, este adecvat să se clarifice faptul că statele membre au posibilitatea de a 
solicita utilizatorilor să includă alte informații în combinație cu evidențele prevăzute la articolul 67 alineatul (1) din 
Regulamentul (CE) nr. 1107/2009.

(9) Evidențele trebuie păstrate în format electronic, deoarece mijloacele electronice de păstrare a evidențelor sunt cele 
mai potrivite pentru a permite o aplicare uniformă a obligației de păstrare a evidențelor. Acest lucru asigură o mai 
mare fiabilitate a evidențelor, facilitează colectarea și verificarea lor de către autoritățile competente și, în cele din 
urmă, sprijină activitățile de monitorizare și control exacte, eficiente și eficace desfășurate de statele membre. În 
acest scop, formatele electronice utilizate trebuie, de asemenea, să poată fi prelucrabile automat, conform definiției 
din Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului (5).

(10) Pentru a reduce sarcina administrativă, utilizatorii profesioniști trebuie să dispună de suficient timp între 
înregistrarea fiecărei utilizări a produselor de protecție a plantelor și transferul evidențelor în format electronic.

(11) Un utilizator profesionist poate utiliza produse de protecție a plantelor în temeiul unor acorduri contractuale pentru 
o altă persoană fizică sau juridică. În aceste cazuri, utilizatorul profesionist trebuie să ofere acces persoanei respective 
la evidențele relevante păstrate sau o copie a acestora, fără întârzieri sau restricții nejustificate.

(12) Prezentul regulament nu aduce atingere utilizării datelor conținute în evidențe în alte scopuri care nu intră în 
domeniul de aplicare al Regulamentului (CE) nr. 1107/2009, în conformitate cu dreptul Uniunii sau cu dreptul 
intern. Disponibilitatea evidențelor electronice armonizate poate facilita utilizarea informațiilor în alte scopuri 
legitime, evitând astfel duplicarea eforturilor și reducând sarcina utilizatorilor profesioniști și a autorităților publice.

(13) Pentru a permite utilizatorilor profesioniști să se pregătească pentru a îndeplini cerințele stabilite în prezentul 
regulament, trebuie să li se acorde o perioadă de timp rezonabilă înainte ca cerințele respective să devină aplicabile.

(14) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/1173 al Comisiei din 31 mai 2022 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 
(UE) 2021/2116 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul integrat de administrare și control din cadrul 
politicii agricole comune (JO L 183, 8.7.2022, p. 23).

(4) Meier, Uwe, ed. Growth stages of mono- and dicotyledonous plants. Monografia BBCH. Quedlinburg 2018. Open Agrar Repositorium. doi: 
10.5073/20180906-074619 ISBN: 978-3-95547-071-5.

(5) Directiva (UE) 2019/1024 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 iunie 2019 privind datele deschise și reutilizarea 
informațiilor din sectorul public (JO L 172, 26.6.2019, p. 56).
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ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Conținutul evidențelor

(1) Utilizatorii profesioniști ai produselor de protecție a plantelor furnizează în evidențele menționate la articolul 67 
alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009 (denumite în continuare „evidențele”) informațiile prevăzute în anexa la 
prezentul regulament.

(2) În cazul în care locația zonei sau a instalației în care a fost utilizat un produs de protecție a plantelor nu poate fi 
identificată prin intermediul unității de teren aferente cererii de ajutor cu informații geospațiale din cadrul sistemului 
integrat de administrare și control menționată la articolul 8 alineatul (3) litera (b) din Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2022/1173 sau în cazul în care, în temeiul alineatului (1), acest lucru nu este necesar pentru un anumit tip de 
utilizare, statele membre pun la dispoziția utilizatorilor profesioniști metode alternative adecvate de identificare. Aceste 
metode de identificare permit identificarea locației zonei, a unității sau a instalației în care a fost utilizat un produs de 
protecție a plantelor și, dacă este cazul, a localizării sale geospațiale.

(3) Statele membre pun la dispoziția utilizatorilor profesioniști denumirile comune ale culturilor, situațiile sau utilizările 
terenurilor corespunzătoare codurilor OEPP și etapele de creștere a culturilor în conformitate cu monografia BBCH, pentru 
a înregistra utilizarea produselor de protecție a plantelor.

(4) Dispozițiile prezentului articol nu aduc atingere posibilității ca statele membre să solicite utilizatorilor profesioniști 
să includă în evidențe alte informații care nu intră sub incidența articolului 67 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009.

Articolul 2

Formatul evidențelor

Utilizatorii profesioniști ai produselor de protecție a plantelor păstrează evidențele în format electronic, utilizând un format 
prelucrabil automat, astfel cum este definit la articolul 2 punctul 13 din Directiva (UE) 2019/1024.

Articolul 3

Momentul înregistrării și al transferului în format electronic

Utilizatorul profesionist înregistrează fiecare utilizare a unui produs de protecție a plantelor fără întârzieri nejustificate.

În cazul în care evidențele nu sunt create inițial în formatul electronic prevăzut, acestea sunt transferate într-un astfel de 
format în termen de cel mult 30 de zile de la data utilizării produsului de protecție a plantelor. Pentru utilizările produselor 
de protecție a plantelor pe teritoriul lor, statele membre pot prevedea perioade mai scurte pentru transferul în formatul 
electronic prevăzut.

Pentru utilizările produselor de protecție a plantelor pe teritoriul lor înainte de 1 ianuarie 2030, statele membre pot 
prevedea perioade mai lungi decât cele prevăzute la al doilea paragraf pentru transferul evidențelor în formatul electronic 
prevăzut, cu condiția ca toate evidențele să fie disponibile în formatul electronic prevăzut înainte de data de 31 ianuarie a 
anului care urmează anului de utilizare a produsului de protecție a plantelor.

Articolul 4

Furnizarea de informații autorităților competente și altor persoane fizice sau juridice

În cazul în care autoritatea competentă solicită, în temeiul articolului 67 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 1107/2009, 
furnizarea informațiilor conținute în evidențe, utilizatorul profesionist furnizează informațiile fără întârzieri nejustificate.
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În cazul în care autoritatea competentă solicită în mod explicit informațiile conținute în evidențele create pentru utilizări ale 
produselor de protecție a plantelor în formatul electronic prevăzut la articolul 2 înainte de expirarea perioadei relevante 
prevăzute la articolul 3 al doilea și al treilea paragraf, utilizatorul profesionist furnizează informațiile în formatul electronic 
prevăzut înainte de expirarea perioadei respective sau în termen de 10 zile lucrătoare, oricare dintre acestea survine mai 
întâi.

Utilizatorii profesioniști care acționează în temeiul unor acorduri contractuale pentru o altă persoană fizică sau juridică 
oferă acces la evidențe sau oferă o copie a acestora persoanei contractante respective, fără întârzieri sau restricții 
nejustificate.

Articolul 5

Intrare în vigoare și aplicare

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 ianuarie 2026.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 10 martie 2023.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Informații care trebuie incluse în evidențe, astfel cum se prevede la articolul 1 

Tipul utilizării Produsul de protecție a 
plantelor utilizat Momentul utilizării Doza de aplicare (1) Localizarea sau identificarea 

zonei sau a unității tratate (2)
Dimensiunea sau volumul 

zonei sau unității tratate (3)
Cultura sau situația/utilizarea 

terenului

Tratamentul suprafețelor 
(cum ar fi terenuri agricole, 
zone de agrement, linii de cale 
ferată, suprafețe necultivate 
sau sere, altele decât cele 
menționate în rândul 
următor)

Denumirea produsului și 
numărul autorizației

Data și, după caz (4), 
momentul începerii 
(ora)

Cantitatea 
în kilograme/litri de 
produs de protecție a 
plantelor aplicat pe 
hectar

Dacă este disponibilă, 
unitatea de teren aferentă 
cererii de ajutor cu informații 
geospațiale din cadrul 
sistemului integrat de 
administrare și control 
menționată la articolul 8 
alineatul (3) litera (b) din 
Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2022/1173.
În cazul în care zona nu poate 
fi identificată în cadrul cererii 
de ajutor cu informații 
geospațiale menționate mai 
sus, metoda de identificare 
menționată la articolul 1 
alineatul (2).

Numărul de hectare 
tratate

Denumirile culturilor, 
situațiile/utilizările 
terenurilor în conformitate 
cu codurile OEPP (5), după 
caz, și etapa de creștere în 
conformitate cu 
monografia BBCH (6), după 
caz (7)

Tratarea spațiilor închise sau 
în spații închise [de exemplu, 
tratarea 
prin nebulizare/stropire a 
spațiilor de depozitare, a 
depozitelor goale de cereale 
sau a serelor permanente 
definite la articolul 3 punctul 
27 din Regulamentul (CE) 
nr. 1107/2009]

Denumirea produsului și 
numărul autorizației

Data Cantitatea 
în kilograme/litri de 
produs de protecție a 
plantelor aplicat pe 
metru cub sau pe 
metru pătrat

Numărul de stocare/al serei și 
metoda de identificare 
menționată la articolul 1 
alineatul (2).

Volumul în metri cubi sau 
suprafața (8) în metri 
pătrați a instalației tratate

Denumirile culturilor, 
situațiile în conformitate cu 
codurile OEPP, după caz, și 
etapa de creștere în 
conformitate cu 
monografia BBCH, după 
caz

Tratamentul semințelor sau al 
materialului de reproducere a 
plantelor (cum ar fi cartofii de 
sămânță)

Denumirea produsului și 
numărul autorizației

Data Cantitatea 
în kilograme/litri de 
produs de protecție a 
plantelor aplicat pe 
kilogram, tonă sau 
număr de semințe (9)

Metoda de identificare 
menționată la articolul 1 
alineatul (2).

Cantitatea tratată în 
kilograme, tone sau 
număr de semințe

Denumirile culturilor în 
conformitate cu codurile 
OEPP, după caz, și numărul 
lotului, după caz
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(1) Unitățile pentru înregistrarea cantităților pot fi ajustate, după caz.
(2) Indicați ce fracțiune din unitate sau zonă este tratată, dacă este cazul.
(3) Unitățile pentru înregistrarea zonei și volumului pot fi ajustate, după caz.
(4) de exemplu, atunci când utilizarea produsului de protecție a plantelor este limitată la anumite momente ale zilei sau când momentul utilizării este relevant în contextul utilizării respective.
(5) https://gd.eppo.int/
(6) Meier, Uwe, ed. Growth stages of mono- and dicotyledonous plants. Monografia BBCH. Quedlinburg 2018. Open Agrar Repositorium. doi: 10.5073/20180906-074619 ISBN: 978-3-95547-071-5.
(7) de exemplu, atunci când utilizarea produsului de protecție a plantelor este limitată la anumite etape de creștere sau când etapa de creștere este relevantă în contextul utilizării respective.
(8) Pentru instalațiile cu mai multe nivele, se înregistrează suprafața totală tratată.
(9) Unitățile pentru înregistrarea cantităților tratate pot fi ajustate, după caz.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/565 AL COMISIEI 

din 10 martie 2023

privind autorizarea heptanoatului de etil, a 2-metilbutiratului de etil, a acetatului de izopentil, 
a 3-metilbutiratului de 3-metilbutil, a acidului 2-metilpropionic, a butiratului de 3-metilbutil, a 
acetatului de 2-metilbutil, a hex-2-en-1-olului, a hex-2(trans)-enalului, a hexanoatului de alil, a 
heptanoatului de alil, a linaloolului, a 2-metil-1-fenilpropan-2-olului, a alfa-iononei, a beta- 
damasconei, a nootkatonei, a beta-iononei, a alfa-ironei, a beta-damascenonei, a (E)-beta-damasconei, 
a pentadecan-1,15-lactonei, a 2-feniletan-1-olului, a izovaleratului de fenetil, a 4-(p-hidroxifenil) 
butan-2-onei, a 2-metoxinaftalenei, a 2-izopropil-4-metiltiazolului și a valencenului ca aditivi pentru 

hrana tuturor speciilor de animale 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003
privind aditivii din hrana animalelor (1), în special articolul 9 alineatul (2),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 prevede autorizarea aditivilor destinați hranei animalelor, precum și motivele și 
procedurile de acordare a unei astfel de autorizații. Articolul 10 alineatul (2) din regulamentul respectiv prevede 
reevaluarea aditivilor autorizați în temeiul Directivei 70/524/CEE a Consiliului (2).

(2) Substanțele heptanoat de etil, 2-metilbutirat de etil, acetat de izopentil, 3-metilbutirat de 3-metilbutil, acid 
2-metilpropionic, butirat de 3-metilbutil, acetat de 2-metilbutil, hex-2-en-1-ol, hex-2(trans)-enal, hexanoat de alil, 
heptanoat de alil, linalool, 2-metil-1-fenilpropan-2-ol, alfa-iononă, beta-damasconă, nootkatonă, beta-iononă, alfa- 
ironă, beta-damascenonă, (E)-beta-damasconă, pentadecan-1,15-lactonă, 2-feniletan-1-ol, izovalerat de fenetil, 
4-(p-hidroxifenil)butan-2-onă, 2-metoxinaftalenă, 2-izopropil-4-metiltiazol și valencen au fost autorizate fără limită 
de timp, în conformitate cu Directiva 70/524/CEE, ca aditivi pentru hrana tuturor speciilor de animale. Aceste 
substanțe au fost înscrise ulterior în Registrul aditivilor pentru hrana animalelor ca produse existente care aparțin 
grupei funcționale „compuși aromatizanți”, în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul 
(CE) nr. 1831/2003.

(3) În conformitate cu articolul 10 alineatul (2) coroborat cu articolul 7 din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003, au fost 
depuse mai multe cereri pentru autorizarea substanțelor menționate mai sus ca aditivi în hrana tuturor speciilor de 
animale. Solicitantul a cerut ca aditivii respectivi să fie clasificați în categoria „aditivi senzoriali” și în grupa 
funcțională „compuși aromatizanți”. Cererile au fost însoțite de informațiile și de documentele necesare în temeiul 
articolului 7 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003.

(4) Solicitantul a cerut ca aditivii respectivi să fie autorizați, de asemenea, în vederea utilizării în apa de băut. 
Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 nu permite însă autorizarea „compușilor aromatizanți” în vederea utilizării în apa 
de băut. Prin urmare, solicitantul și-a retras cererea pentru apa de băut pentru toate substanțele în cauză.

(1) JO L 268, 18.10.2003, p. 29.
(2) Directiva 70/524/CEE a Consiliului din 23 noiembrie 1970 privind aditivii din hrana animalelor (JO L 270, 14.12.1970, p. 1).
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(5) Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare „autoritatea”) a concluzionat, în avizele 
sale din 7 martie 2012 (3), din 25 aprilie 2012 (4), din 17 octombrie 2012 (5), (6), din 13 noiembrie 2012 (7), din 
12 martie 2013 (8), din 10 martie 2015 (9), din 8 martie 2016 (10), din 20 aprilie 2016 (11), din 12 iulie 2016 (12), 
din 28 februarie 2019 (13), din 18 noiembrie 2020 (14) și din 23 martie 2022 (15) că, în condițiile de utilizare 
propuse, substanțele nu au efecte adverse asupra sănătății animalelor, a siguranței consumatorilor sau asupra 
mediului. Autoritatea a concluzionat că, pentru 2-metil-1-fenilpropan-2-ol, beta-damasconă, alfa-ironă, (E)-beta- 
damasconă, izovalerat de fenetil, 4-(p-hidroxifenil)butan-2-onă și 2-izopropil-4-metiltiazol, nivelul de utilizare în 
condiții de siguranță pentru mediul marin este estimat la 0,05 mg/kg de hrană pentru animale.

(6) Autoritatea a concluzionat, de asemenea, că toate substanțele ar trebui considerate ca fiind iritante pentru piele și 
ochi și potențial sensibilizante pentru piele și pentru căile respiratorii la persoanele sensibile. În absența datelor 
pentru hex-2-en-1-ol, hex-2(trans)-enal, hexanoat de alil și heptanoat de alil, autoritatea nu a putut concluziona că 
utilizatorii pot manipula aceste substanțe în condiții de siguranță. Cu toate acestea, solicitantul a prezentat, conform 
cerințelor, o fișă cu date de securitate în care au fost identificate pericole pentru utilizatori în legătură cu aceste 
substanțe. Fișa cu date de securitate descrie, în special, pericole pentru contactul cu pielea și ochii și expunerea 
căilor respiratorii în cazul hex-2(trans)-enalului, pericole pentru contactul cu pielea și ochii în cazul hex-2-en- 
1-olului și al heptanoatului de alil și califică hexanoatul de alil drept nociv dacă este înghițit și toxic în contact cu 
pielea.

(7) În cele din urmă, autoritatea a concluzionat că toate substanțele sunt recunoscute ca aromatizante pentru produsele 
alimentare, iar funcția lor în hrana pentru animale ar fi, în esență, aceeași ca în cazul produsele alimentare. Prin 
urmare, nu este necesară nicio demonstrare suplimentară a eficacității. Ea a verificat, de asemenea, raportul privind 
metoda de analiză a aditivilor destinați hranei animalelor, transmise de laboratorul de referință înființat prin 
Regulamentul (CE) nr. 1831/2003.

(8) Evaluarea tuturor substanțelor arată că sunt îndeplinite condițiile de autorizare prevăzute la articolul 5 din 
Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. Prin urmare, trebuie autorizată utilizarea substanțelor respective. Comisia 
consideră că este necesar să fie luate măsuri adecvate de protecție pentru a se preveni efectele adverse asupra 
sănătății umane, îndeosebi în ceea ce îi privește pe utilizatorii aditivului.

(9) Pentru a face posibil un control mai bun, trebuie prevăzute anumite condiții. Mai exact, pe eticheta aditivilor pentru 
hrana animalelor trebuie indicat conținutul maxim recomandat. Atunci când acest conținut este depășit, pe eticheta 
preamestecurilor trebuie indicate anumite informații.

(10) Faptul că utilizarea substanțelor ca substanțe aromatizante nu este autorizată în apa de băut nu exclude utilizarea 
acestora în hrana combinată pentru animale administrată prin intermediul apei.

(11) Deoarece nu există motive legate de siguranță care să impună aplicarea imediată a modificărilor condițiilor de 
autorizare a substanțelor în cauză, este adecvat să se prevadă o perioadă de tranziție pentru a permite părților 
interesate să se pregătească pentru a îndeplini noile cerințe care decurg din autorizare.

(12) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

(3) EFSA Journal 2012;10(3):2625.
(4) EFSA Journal 2012;10(5):2678.
(5) EFSA Journal 2012;10(10):2927.
(6) EFSA Journal 2012;10(10):2928.
(7) EFSA Journal 2012;10(11):2966.
(8) EFSA Journal 2013;11(4):3169.
(9) EFSA Journal 2015;13(3):4053.
(10) EFSA Journal 2016;14(6):4441.
(11) EFSA Journal 2016;14(6):4475.
(12) EFSA Journal 2016;14(8):4557.
(13) EFSA Journal 2019;17(3):5654.
(14) EFSA Journal 2020;18(12):6338.
(15) EFSA Journal 2022;20(4):7248.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 13.3.2023 L 74/11  



ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Autorizare

Substanțele specificate în anexă, care aparțin categoriei „aditivi senzoriali” și grupei funcționale „compuși aromatizanți”, 
sunt autorizate pentru a fi utilizate ca aditivi în hrana animalelor în condițiile stabilite în anexa respectivă.

Articolul 2

Măsuri tranzitorii

(1) Substanțele menționate în anexă și preamestecurile care conțin substanțele respective și care sunt produse și 
etichetate înainte de 2 octombrie 2023, în conformitate cu normele aplicabile înainte de 2 aprilie 2023, pot fi introduse pe 
piață și utilizate în continuare până la epuizarea stocurilor existente.

(2) Hrana combinată pentru animale și materiile prime pentru hrana animalelor care conțin substanțele respective, astfel 
cum se specifică în anexă, care sunt produse și etichetate înainte de 2 aprilie 2024, în conformitate cu normele aplicabile 
înainte de 2 aprilie 2023, pot fi introduse pe piață și utilizate în continuare până la epuizarea stocurilor existente, dacă 
sunt destinate animalelor de la care se obțin produse alimentare.

(3) Hrana combinată pentru animale și materiile prime pentru hrana animalelor care conțin substanțele respective, astfel 
cum se specifică în anexa, care sunt produse și etichetate înainte de 2 aprilie 2025, în conformitate cu normele aplicabile 
înainte de 2 aprilie 2023, pot fi introduse pe piață și utilizate în continuare până la epuizarea stocurilor existente, dacă 
sunt destinate animalelor de la care nu se obțin produse alimentare.

Articolul 3

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 10 martie 2023.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09093 Heptanoat de etil Compoziția aditivului
Heptanoat de etil
Caracterizarea substanței active
Heptanoat de etil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C9H18O2

Numărul CAS: 106-30-9
Nr. FLAVIS: 09.093

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 32 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
heptanoat de etil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09409 2-Metilbutirat de 
etil

Compoziția aditivului
2-Metilbutirat de etil
Caracterizarea substanței active
2-Metilbutirat de etil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 95 %
Formula chimică: C7H14O2

Numărul CAS: 7452-79-1
Nr. FLAVIS: 09.409

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
2-metilbutirat de etil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09024 Acetat de izopentil Compoziția aditivului
Acetat de izopentil
Caracterizarea substanței active
Acetat de izopentil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 95 %
Formula chimică: C7H14O2

Numărul CAS: 123-92-2
Nr. FLAVIS: 09.024

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 125 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
acetat de izopentil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_ro
https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_ro


Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09463 3-Metilbutirat de 
3-metilbutil

Compoziția aditivului
3-Metilbutirat de 3-metilbutil
Caracterizarea substanței active
3-Metilbutirat de 3-metilbutil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C10H20O2

Numărul CAS: 659-70-1
Nr. FLAVIS: 09.463

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
3-metilbutirat de 3-metilbutil în 
aditivul destinat hranei pentru 
animale și în preamestecurile 
aromatizante destinate hranei 
pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b08006 Acid 
2-metilpropionic

Compoziția aditivului
Acid 2-metilpropionic
Caracterizarea substanței active
Acid 2-metilpropionic
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 99 %
Formula chimică: C4H8O2

Numărul CAS: 79-31-2
Nr. FLAVIS: 08.006

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
acid 2-metilpropionic în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09055 Butirat de 
3-metilbutil

Compoziția aditivului
Butirat de 3-metilbutil
Caracterizarea substanței active
Butirat de 3-metilbutil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C9H18O2

Numărul CAS: 106-27-4
Nr. FLAVIS: 09.055

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
butirat de 3-metilbutil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09286 Acetat de 
2-metilbutil

Compoziția aditivului
Acetat de 2-metilbutil
Caracterizarea substanței active
Acetat de 2-metilbutil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 99 %
Formula chimică: C7H14O2

Numărul CAS: 624-41-9
Nr. FLAVIS: 09.286

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
acetat de 2-metilbutil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b02020 Hex-2-en-1-ol Compoziția aditivului
Hex-2-en-1-ol
Caracterizarea substanței active
Hex-2-en-1-ol
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 95 %
Formula chimică: C6H12O
Numărul CAS: 2305-21-7
Nr. FLAVIS: 02.020

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
hex-2-en-1-ol în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b05073 Hex-2(trans)-enal Compoziția aditivului
Hex-2(trans)-enal
Caracterizarea substanței active
Hex-2(trans)-enal
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 92 %
Formula chimică: C6H10O
Numărul CAS: 6728-26-3
Nr. FLAVIS: 05.073

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
hex-2(trans)-enal în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09244 Hexanoat de alil Compoziția aditivului
Hexanoat de alil
Caracterizarea substanței active
Hexanoat de alil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C9H16O2

Numărul CAS: 123-68-2
Nr. FLAVIS: 09.244

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
hexanoat de alil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09097 Heptanoat de alil Compoziția aditivului
Heptanoat de alil
Caracterizarea substanței active
Heptanoat de alil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 97 %
Formula chimică: C10H18O2

Numărul CAS: 142-19-8
Nr. FLAVIS: 09.097

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de ingestie, de inhalare, de contact cu pielea sau cu 
ochii. În cazul în care respectivele riscuri nu pot fi 
eliminate sau reduse la minimum prin astfel de 
proceduri și măsuri, aditivul și preamestecurile tre
buie utilizate cu echipamente de protecție indivi
duală, inclusiv cu echipamente de protecție pentru 
piele, ochi și aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
heptanoat de alil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b02013 Linalool Compoziția aditivului
Linalool
Caracterizarea substanței active
Linalool
Produs prin sinteză chimică sau 
prin distilare fracționată și 
rectificare ulterioară din uleiuri 
de lemn de trandafir de Cayenne 
sau de Brazilia, de Bursera 
penicillata, de arbore de camfor și 
de semințe de coriandru.
Puritate: minimum 95 %
Formula chimică: C10H18O
Numărul CAS: 78-70-6
Nr. FLAVIS: 02.013

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 30 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
linalool în aditivul destinat hranei 
pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b02035 2-Metil- 
1-fenilpropan-2-ol

Compoziția aditivului
2-Metil-1-fenilpropan-2-ol
Caracterizarea substanței active
2-Metil-1-fenilpropan-2-ol
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 97 %
Formula chimică: C10H14O
Numărul CAS: 100-86-7
Nr. FLAVIS: 02.035

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

5 mg;
— alte specii sau categorii de animale: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
2-metil-1-fenilpropan-2-ol în 
aditivul destinat hranei pentru 
animale și în preamestecurile 
aromatizante destinate hranei 
pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”.

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07007 alfa-Iononă Compoziția aditivului
alfa-Iononă
Caracterizarea substanței active
alfa-Iononă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 85 %
Formula chimică: C13H20O
Numărul CAS: 127-41-3
Nr. FLAVIS: 07.007

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
alfa-iononă în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07083 beta-Damasconă Compoziția aditivului
beta-Damasconă
Caracterizarea substanței active
beta-Damasconă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 90 %
Formula chimică: C13H20O
Numărul CAS: 23726-92-3
Nr. FLAVIS: 07.083

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

5 mg
— alte specii sau categorii de animale: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
beta-damasconă în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07089 Nootkatonă Compoziția aditivului
Nootkatonă
Caracterizarea substanței active
Nootkatonă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 93 %
Formula chimică: C15H22O
Numărul CAS: 4674-50-4
Nr. FLAVIS: 07.089

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
nootkatonă în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07008 beta-Iononă Compoziția aditivului
beta-Iononă
Caracterizarea substanței active
beta-Iononă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 95 %
Formula chimică: C13H20O
Numărul CAS: 14901-07-6
Nr. FLAVIS: 07.008

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— salmonide, viței de lapte și câini: 5 mg;
— alte specii sau categorii de animale: 1 mg.”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
beta-iononă în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07011 alfa-Ironă Compoziția aditivului
alfa-Ironă
Caracterizarea substanței active
alfa-Ironă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 98 %
Formula chimică: C14H22O
Numărul CAS: 79-69-6
Nr. FLAVIS: 07.011

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

5 mg;
— alte specii sau categorii de animale: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
alfa-ironă în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07108 beta-Damascenonă Compoziția aditivului
beta-Damascenonă
Caracterizarea substanței active
beta-Damascenonă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 98 %
Formula chimică: C13H18O
Numărul CAS: 23696-85-7
Nr. FLAVIS: 07.108

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— bovine pentru îngrășare, salmonide și animale de la 

care nu se obțin produse alimentare: 1,5 mg;
— alte specii și categorii: 1 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
beta-damascenonă în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07224 (E)-beta- 
damasconă

Compoziția aditivului
(E)-beta-damasconă
Caracterizarea substanței active
(E)-beta-damasconă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 90 %
Formula chimică: C13H20O
Numărul CAS: 23726-91-2
Nr. FLAVIS: 07.224

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

5 mg;
— alte specii sau categorii de animale: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
(E)-beta-damasconă în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

L 74/36 
13.3.2023  

https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_ro
https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation-reports_ro


Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b10004 Pentade
can-1,15-lactonă

Compoziția aditivului
Pentadecan-1,15-lactonă
Caracterizarea substanței active
Pentadecan-1,15-lactonă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C15H28O2

Numărul CAS: 106-02-5
Nr. FLAVIS: 10.004

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 10 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea 
pentadecan-1,15-lactonă în 
aditivul pentru hrana animalelor 
și în preamestecurile 
aromatizante de hrană pentru 
animale.
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b02019 2-Feniletan-1-ol Compoziția aditivului
2-Feniletan-1-ol
Caracterizarea substanței active
2-Feniletan-1-ol
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 98 %
Formula chimică: C8H10O
Numărul CAS: 60-12-8
Nr. FLAVIS: 02.019

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
2-feniletan-1-ol în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b09466 Izovalerat de fenetil Compoziția aditivului
Izovalerat de fenetil
Caracterizarea substanței active
Izovalerat de fenetil
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 97 %
Formula chimică: C13H18O2

Numărul CAS: 140-26-1
Nr. FLAVIS: 09.466

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

30 mg;
— alte specii sau categorii de animale: 30 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
izovalerat de fenetil în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b07055 4-(p-Hidroxifenil) 
butan-2-onă

Compoziția aditivului
4-(p-Hidroxifenil)butan-2-onă
Caracterizarea substanței active
4-(p-Hidroxifenil)butan-2-onă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: Minimum > 96 %
Formula chimică: C10H12O2

Numărul CAS: 5471-51-2
Nr. FLAVIS: 07.055

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de acvacultură terestră: 

25 mg
— alte specii sau categorii de animale: 25 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
4-(p-Hidroxifenil)butan-2-onă în 
aditivul destinat hranei pentru 
animale și în preamestecurile 
aromatizante destinate hranei 
pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.
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5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b04074 2-Metoxinaftalenă Compoziția aditivului
2-Metoxinaftalenă
Caracterizarea substanței active
2-Metoxinaftalenă
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 99 %
Formula chimică: C11H10O
Numărul CAS: 93-04-9
Nr. FLAVIS: 04.074

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 1,2 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
2-metoxinaftalenă în aditivul 
destinat hranei pentru animale și 
în preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizaremg de aditiv/kg de 

hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b15026 2-Izopropil- 
4-metiltiazol

Compoziția aditivului
2-Izopropil-4-metiltiazol
Caracterizarea substanței active
2-Izopropil-4-metiltiazol
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 96 %
Formula chimică: C7H11NS
Numărul CAS: 15679-13-7
Nr. FLAVIS: 15.026

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %:
— animale crescute în sisteme de acvacultură marină: 

0,05 mg;
— animale crescute în sisteme de 

acvacultură terestră:1,5 mg
— alte specii sau categorii de animale: 1,5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
2-izopropil-4-metiltiazol în 
aditivul destinat hranei pentru 
animale și în preamestecurile 
aromatizante destinate hranei 
pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

L 74/44 
13.3.2023  



5. Pe eticheta preamestecurilor, a materiilor prime 
pentru hrana animalelor și a hranei combinate des
tinate speciilor acvatice, se indică următoarele, du
pă caz:

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură marină”

— „Destinat animalelor crescute în sisteme de acvacul
tură terestră”.

6. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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Numărul de 
identificare al 

aditivului
Aditiv Compoziția, formula chimică, 

descrierea, metoda analitică

Specia sau 
categoria de 

animale

Vârsta 
maximă

Conținutul 
minim

Conținutul 
maxim

Alte dispoziții
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare

mg de aditiv/kg de 
hrană completă pentru 
animale cu un conținut 
de umiditate de 12 %

Categorie: aditivi senzoriali. Grupa funcțională: compuși aromatizanți

2b01017 Valencen Compoziția aditivului
Valencen
Caracterizarea substanței active
Valencen
Produs prin sinteză chimică
Puritate: minimum 94 %
Formula chimică: C15H24

Numărul CAS: 4630-07-3
Nr. FLAVIS: 01.017

Toate 
speciile de 

animale

- - - 1. Aditivul se adaugă în hrana pentru animale sub 
formă de preamestec.

2. A se menționa condițiile de depozitare și stabilita
tea la tratament termic în instrucțiunile de utilizare 
a aditivului și a preamestecurilor.

3. Pe eticheta aditivului se indică următoarele:
„Conținut maxim recomandat de substanță activă per 
kg în hrana completă pentru animale cu un conținut de 
umiditate de 12 %: 5 mg”

4. Grupa funcțională, numărul de identificare, denu
mirea și cantitatea adăugată ale substanței active se 
indică pe eticheta preamestecului în cazul în care 
nivelul de utilizare de pe eticheta preamestecului ar 
conduce la depășirea nivelului menționat la punc
tul 3.

5. Pentru utilizatorii aditivului și ai preamestecurilor, 
operatorii din sectorul hranei pentru animale sta
bilesc proceduri operaționale și măsuri organiza
torice pentru a combate riscurile potențiale în caz 
de inhalare, de contact cu pielea sau cu ochii. În 
cazul în care respectivele riscuri nu pot fi eliminate 
sau reduse la minimum prin astfel de proceduri și 
măsuri, aditivul și preamestecurile trebuie utilizate 
cu echipamente de protecție individuală, inclusiv 
cu echipamente de protecție pentru piele, ochi și 
aparatul respirator.

2 aprilie 2033

Metoda analitică (1)
Pentru determinarea substanței 
valencen în aditivul destinat 
hranei pentru animale și în 
preamestecurile aromatizante 
destinate hranei pentru animale:
— gazcromatografie/spectro

metrie de masă cu blocarea 
timpului de retenție GC-MS- 
RTL.

(1) Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://joint-research-centre.ec.europa.eu/eurl-fa-eurl-feed-additives/eurl-fa-authorisation/eurl-fa-evaluation- 
reports_ro
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/566 AL COMISIEI 

din 10 martie 2023

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/1998 în ceea ce privește anumite 
măsuri detaliate de implementare a standardelor de bază comune în domeniul securității aviației 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 300/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 martie 2008 privind 
norme comune în domeniul securității aviației civile și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2320/2002 (1), în special 
articolul 4 alineatul (3),

întrucât:

(1) Experiența dobândită în cursul punerii în aplicare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/1998 al 
Comisiei (2) a demonstrat necesitatea efectuării unor modificări minore ale modalităților de implementare a 
anumitor standarde de bază comune în domeniul securității aviației.

(2) Pentru îmbunătățirea clarității juridice, standardizarea interpretării comune a dispozițiilor relevante și asigurarea 
implementării optime a standardelor de bază comune în domeniul securității aviației, este necesar ca anumite 
măsuri detaliate de securitate a aviației să fie clarificate, armonizate sau simplificate. În plus, anumite modificări au 
devenit necesare în conformitate cu evoluția tabloului amenințărilor și al riscurilor, precum și cu progresele recente 
în materie de tehnologie. Aceste modificări vizează software-ul de detectare automată a articolelor interzise (APID), 
sistemele de detectare a explozibililor (EDS) pentru bagajele de cabină, echipamentele de detectare a urmelor de 
explozibili (ETD), scanerele de securitate, precum și echipamentele de detectare a vaporilor de explozibili (EVD).

(3) Experiența dobândită în urma punerii în aplicare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/1998 a 
demonstrat necesitatea unor modificări ale modalităților de implementare a anumitor standarde de bază comune în 
domeniul certificării instructorilor care asigură pregătirea, pentru a se elimina trimiterile caduce din apendicele 6-E, 
precum și a unor clarificări în ceea ce privește implementarea acțiunilor de sesizare în contextul informațiilor 
anticipate referitoare la mărfuri înainte de încărcare (PLACI) din anexa la regulamentul respectiv. Dispozițiile conexe 
din anexă trebuie adaptate pentru a se îmbunătăți claritatea juridică, pentru a se standardiza interpretarea comună a 
legislației și pentru a se asigura în continuare o implementare optimă a standardelor de bază comune în domeniul 
securității aviației.

(4) Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1998 trebuie să fie modificat în consecință.

(5) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul comitetului instituit prin articolul 19 din 
Regulamentul (CE) nr. 300/2008,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1998 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul 
regulament.

(1) JO L 97, 9.4.2008, p. 72.
(2) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1998 al Comisiei din 5 noiembrie 2015 de stabilire a măsurilor detaliate de 

implementare a standardelor de bază comune în domeniul securității aviației (JO L 299, 14.11.2015, p. 1).
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Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 aprilie 2023.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 10 martie 2023.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/1998 se modifică după cum urmează:

1. punctele 1.3.1.4 și 1.3.1.5 se înlocuiesc cu următorul text:

„1.3.1.4. Articolele transportate de persoane, altele decât pasagerii, trebuie supuse controlului de securitate prin unul 
dintre următoarele mijloace:

(a) control manual;

(b) echipamente cu raze X;

(c) sisteme de detecție a explozibililor (EDS);

(d) software de detectare automată a articolelor interzise (APID) în combinație cu litera (c);

(e) câini dresați pentru detectarea explozibililor;

(f) echipamente de detectare a urmelor de explozibili (ETD).

În cazul în care operatorul care efectuează controlul de securitate nu poate determina dacă articolele 
transportate conțin sau nu articole interzise, acesta trebuie să fie respins sau supus din nou controlului de 
securitate până când respectivul operator consideră că rezultatul este satisfăcător.

1.3.1.5. În ceea ce privește controlul de securitate al articolelor transportate de alte persoane decât pasagerii, se aplică 
punctele 4.1.2.4-4.1.2.7 și 4.1.2.11-4.1.2.12.”;

2. punctul 4.1.1.1 se înlocuiește cu următorul text:

„4.1.1.1. Înainte de efectuarea controlului de securitate, se scoate îmbrăcămintea de exterior și se supune controlului 
de securitate ca bagaj de mână, cu excepția cazului în care conceptul de operare a echipamentului permite 
păstrarea îmbrăcăminții de exterior. Operatorul care efectuează controlul de securitate poate solicita 
pasagerului să își scoată și alte articole de îmbrăcăminte, după caz.”;

3. punctul 4.1.2.3 se înlocuiește cu următorul text:

„4.1.2.3. Bagajele de mână trebuie supuse controlului de securitate prin utilizarea a cel puțin uneia dintre următoarele 
metode:

(a) control manual;

(b) echipamente cu raze X;

(c) sisteme de detecție a explozibililor (EDS);

(d) software de detectare automată a articolelor interzise (APID) în combinație cu litera (c);

(e) câini dresați pentru detectarea explozibililor, în combinație cu litera (a);

(f) echipamente de detectare a urmelor de explozibili (ETD).

În cazul în care operatorul care efectuează controlul de securitate nu poate determina dacă bagajul de mână 
conține sau nu articole interzise, acesta trebuie să fie respins sau supus din nou controlului de securitate 
până când respectivul operator consideră că rezultatul este satisfăcător.”;

4. punctele 4.1.2.5 și 4.1.2.6 se înlocuiesc cu următorul text:

„4.1.2.5. Atunci când se utilizează echipamente cu raze X, fiecare imagine trebuie să fie vizualizată de operatorul care 
efectuează controlul de securitate.

Atunci când se utilizează sisteme EDS, fiecare imagine trebuie să fie vizualizată de operatorul care efectuează 
controlul de securitate sau analizată cu ajutorul software-ului de detectare automată a articolelor interzise 
(APID).

4.1.2.6. Atunci când se utilizează software-ul APID, toate alarmele menționate la punctul 12.13.1.1 trebuie 
soluționate într-un mod considerat satisfăcător de operatorul care efectuează controlul de securitate, astfel 
încât să se asigure în mod rezonabil faptul că nu se transportă articole interzise în zona SRA sau la bordul 
unei aeronave.

Atunci când se utilizează sisteme EDS, toate alarmele menționate la punctul 12.4.1.3 trebuie soluționate prin 
efectuarea din nou a controlului de securitate al bagajului utilizând o metodă suplimentară de control de 
securitate.

Atunci când sistemele EDS au fost instalate înainte de 1 iulie 2023 și sunt utilizate fără software APID, toate 
alarmele menționate la punctul 12.4.1.3 trebuie soluționate într-un mod considerat satisfăcător de 
operatorul care efectuează controlul de securitate, astfel încât să se asigure în mod rezonabil faptul că nu se 
transportă articole interzise în zona SRA sau la bordul unei aeronave. În cazul în care identitatea unui 
articol este neclară, alarmele trebuie soluționate prin efectuarea din nou a controlului de securitate al 
bagajului utilizând o metodă suplimentară de control de securitate.”;
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5. punctul 4.1.2.12 se înlocuiește cu următorul text:

„4.1.2.12. Atunci când software-ul APID este utilizat în combinație cu sisteme EDS care îndeplinesc oricare dintre 
standardele C1, C1+, C2 sau C2+, operatorul sau entitatea care utilizează echipamentele trebuie să se 
asigure că procedurile sunt în conformitate cu conceptul de operare al acestor standarde în ceea ce privește 
controlul de securitate al articolelor electronice mari și controlul de securitate al lichidelor, aerosolilor și 
gelurilor.”;

6. se adaugă următorul punct 4.1.2.13:

„4.1.2.13. Controlul de securitate al bagajelor de mână face de asemenea obiectul dispozițiilor suplimentare prevăzute 
în Decizia de punere în aplicare C(2015) 8005.”;

7. punctul 6.2.1.5 se modifică după cum urmează:

(a) litera (g) se înlocuiește cu următorul text:

„(g) echipamente de detecție a metalelor (MDE);”;

(b) se adaugă următoarea literă:

„(h) echipamente EVD.”;

8. la punctul 6.3.2.6 litera (e), subpunctul (iv) se înlocuiește cu următorul text:

„(iv) mijlocul sau metoda de control de securitate utilizată, după cum urmează:

— control manual (PHS);

— echipamente cu raze X (XRY);

— sisteme EDS (EDS);

— câini dresați pentru detectarea explozibililor (EDD);

— echipamente ETD (ETD);

— control vizual (VCK);

— echipamente de detecție a metalelor (CMD);

— echipamente EVD (EVD);

— orice altă metodă (AOM) în conformitate cu punctul 6.2.1.6, caz în care metoda utilizată trebuie specificată; 
sau”;

9. la punctul 6.8.7.2, se adaugă următoarea frază:

„Un transportator aerian nu trebuie să încarce o astfel de expediere pentru transportul în Uniune decât dacă măsurile 
necesare prevăzute la punctele 6.8.7.3 și 6.8.7.4, după caz, au fost puse în aplicare în mod satisfăcător.”;

10. apendicele 6-E al doilea paragraf se modifică după cum urmează:

(a) partea introductivă se înlocuiește cu următorul text:

„confirm că, la colectarea, transportul, depozitarea și livrarea mărfurilor/poștei destinate transportului aerian 
cărora le-au fost aplicate măsuri de securitate [în numele numele agentului abilitat/transportatorului aerian care aplică 
măsuri de securitate pentru mărfuri sau poștă/expeditorului cunoscut], vor fi respectate următoarele proceduri de 
securitate:”;

(b) a șaptea liniuță se modifică după cum urmează:

1. litera (a) se înlocuiește cu următorul text:

„(a) are un contract de transportator rutier de mărfuri cu un agent abilitat sau cu un expeditor cunoscut 
responsabil cu transportul [același nume ca mai sus]; sau”;

2. litera (c) se înlocuiește cu următorul text:

„(c) are un contract de transportator rutier de mărfuri cu transportatorul rutier semnatar care impune ca terțul 
să nu subcontracteze ulterior și să pună în aplicare procedurile de securitate conținute în prezenta 
declarație. Transportatorul rutier semnatar păstrează responsabilitatea deplină pentru întregul transport 
în numele agentului abilitat sau al expeditorului cunoscut; și”;

11. punctul 8.1.2.3 se modifică după cum urmează:

(a) litera (f) se înlocuiește cu următorul text:

„(f) câini dresați pentru detectarea explozibililor, în combinație cu litera (a);”;
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(b) se adaugă următoarea literă (g):

„(g) echipamente EVD aplicate în conformitate cu dispozițiile relevante din apendicele 6-J și în combinație cu 
litera (a).”;

12. punctul 9.1.2.3 se modifică după cum urmează:

(a) litera (f) se înlocuiește cu următorul text:

„(f) câini dresați pentru detectarea explozibililor, în combinație cu litera (a);”;

(b) se adaugă următoarea literă (g):

„(g) echipamente EVD aplicate în conformitate cu dispozițiile relevante din apendicele 6-J și în combinație cu 
litera (a).”;

13. la punctul 11.5.1, a doua frază se înlocuiește cu următorul text:

„Certificarea se aplică cel puțin instructorilor autorizați să predea cursurile de pregătire definite la punctele 
11.2.3.1-11.2.3.5 și la punctele 11.2.4 (cu excepția cazului în care este vorba despre pregătirea supraveghetorilor care 
supraveghează exclusiv persoanele menționate la punctele 11.2.3.6-11.2.3.11) și 11.2.5.”;

14. punctul 12.0.2.1 se înlocuiește cu următorul text:

„12.0.2.1. Sub rezerva punctului 12.0.5, următoarele echipamente și software de securitate pot fi instalate după 
1 octombrie 2020 numai dacă au primit statutul de «marcă a UE» sau de «marcă a UE în curs de aprobare» 
menționat la punctul 12.0.2.5:

(a) porțile detectoare de metale (WTMD);

(b) sistemele de detecție a explozibililor (EDS);

(c) echipamentele de detectare a urmelor de explozibili (ETD);

(d) echipamente dotate cu sistem de detecție a explozibililor lichizi (LEDS);

(e) echipamentele de detecție a metalelor (MDE);

(f) scanerele de securitate;

(g) scanerele pentru încălțăminte;

(h) echipamentele de detecție a vaporilor de explozibili (EVD);

(i) software-ul de detectare automată a articolelor interzise (APID).”;

15. punctul 12.4.1.1 se înlocuiește cu următorul text:

„12.4.1.1. Sistemele de detecție a explozibililor (EDS) trebuie să fie capabile de a detecta și a indica prin declanșarea 
unei alarme prezența unor cantități individuale specificate sau mai mari de materiale explozibile sau 
chimice conținute în bagaje sau în alte expedieri.”;

16. punctul 12.4.1.2 se înlocuiește cu următorul text:

„12.4.1.2. Detecția trebuie să fie independentă de forma, poziția sau orientarea materialului explozibil sau chimic.”;

17. la punctul 12.4.1.3, prima și a doua liniuță se înlocuiesc cu următorul text:

„— atunci când detectează materiale explozibile sau chimice și

— atunci când detectează prezența unui articol care împiedică detectarea materialelor explozibile sau chimice; și”;

18. punctul 12.6.1 se modifică după cum urmează:

(a) prima frază se înlocuiește cu următorul text:

„Echipamentele de detectare a urmelor de explozibili (ETD) trebuie să fie capabile să colecteze și să analizeze urme 
de particule de pe suprafețele contaminate, sau conținutul bagajelor sau al expedierilor, și să indice, prin 
declanșarea unei alarme, prezența explozibililor sau a materialelor chimice.”;

(b) fraza care urmează literei (b) se înlocuiește cu următorul text:

„Trebuie să fie stabilite standarde pentru echipamentele de detectare a urmelor de explozibili (ETD) care utilizează 
mostre de particule. Cerințele detaliate pentru aceste standarde sunt prevăzute în Decizia de punere în aplicare 
C(2015) 8005 a Comisiei.”;

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 13.3.2023 L 74/51  



19. punctul 12.6.2 se înlocuiește cu următorul text:

„12.6.2. Standardul pentru echipamentele ETD pentru detectarea urmelor de explozibili, care utilizează prelevarea de 
mostre de particule, se aplică echipamentelor ETD instalate începând de la 1 septembrie 2014.

Standardul pentru echipamentele ETD pentru detectarea materialelor chimice, care utilizează prelevarea de 
mostre de particule, se aplică de la 1 iulie 2024 echipamentelor ETD instalate începând de la 1 septembrie 
2014.”;

20. capitolele 12.13 și 12.14 se înlocuiesc cu următoarele:

„12.13. SOFTWARE DE DETECTARE AUTOMATĂ A ARTICOLELOR INTERZISE (APID)

12.13.1. Principii generale

12.13.1.1. Software-ul de detectare automată a articolelor interzise (APID) trebuie să poată detecta și indica prin 
declanșarea unei alarme articolele interzise conținute în bagaje sau în alte expedieri.

12.13.2. Standarde pentru software-ul APID

12.13.2.1. Există trei standarde pentru software-ul APID. Cerințele detaliate cu privire la aceste standarde sunt 
prevăzute în Decizia de punere în aplicare C(2015) 8005 a Comisiei.

12.14. ECHIPAMENTE DE DETECTARE A VAPORILOR DE EXPLOZIBILI (EVD)

12.14.1. Principii generale

12.14.1.1. Echipamentele de detectare a vaporilor de explozibili (EVD) trebuie să fie capabile să colecteze eșantioane 
de aer și să analizeze eșantioanele colectate pentru a detecta vaporii, aerosolii și/sau particulele prezente în 
aer care indică prezența explozibililor și a materialelor conexe explozibile.

În cazul în care într-un eșantion se identifică prezența unor urme de explozibili sau materiale conexe 
explozibile, echipamentul EVD trebuie să declanșeze o alarmă.

12.14.1.2. În scopul controlului de securitate cu echipamente EVD, se aplică următoarele cerințe:

(a) echipamentele EVD se utilizează numai într-un mediu și în scopul pentru care au fost aprobate, și 
anume controlul de securitate al:

— pasagerilor și al persoanelor, altele decât pasagerii (EVD-PX);

— bagajelor de mână (EVD-CB);

— bagajelor de cală (EVD-HB);

— mărfurilor și poștei destinate transportului aerian, al poștei transportatorului aerian și al 
materialelor transportatorului aerian, al proviziilor de bord și al proviziilor de aeroport (EVD-CS);

(b) consumabilele nu trebuie să fie utilizate dincolo de recomandările producătorului acestora sau dacă 
performanțele consumabilelor par a se fi deteriorat prin utilizare.

12.14.2. Standarde pentru EVD

12.14.2.1. Toate echipamentele EVD utilizate pentru controlul de securitate al bagajelor de cală, al mărfurilor și poștei 
destinate transportului aerian, al poștei transportatorului aerian și al materialelor transportatorului aerian 
încărcate în cala aeronavei, al proviziilor de bord, precum și al proviziilor de aeroport trebuie să respecte 
cel puțin standardul 1.

12.14.2.2. Toate echipamentele EVD utilizate pentru controlul de securitate al pasagerilor și al persoanelor, altele 
decât pasagerii, precum și al bagajelor de mână trebuie să respecte cel puțin standardul 3.

12.14.2.3. Cerințele detaliate cu privire la aceste standarde sunt prevăzute în Decizia de punere în aplicare 
C(2015) 8005 a Comisiei.”;

21. apendicele 12-M se înlocuiește cu următorul text:

„APENDICELE 12-M

Dispozițiile detaliate privind cerințele de performanță pentru APID sunt prevăzute în Decizia de punere în aplicare 
C(2015) 8005 a Comisiei.”
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DECIZII

DECIZIA (UE) 2023/567 A CONSILIULUI 

din 9 martie 2023

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene, în cadrul celei de a 66-a 
sesiuni a Comisiei privind stupefiantele, cu privire la modificarea tabelelor de substanțe anexate la 
Convenția unică asupra stupefiantelor din 1961, astfel cum a fost modificată prin Protocolul din 

1972, și la Convenția asupra substanțelor psihotrope din 1971 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 83 alineatul (1), coroborat cu 
articolul 218 alineatul (9),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) Convenția unică a Organizației Națiunilor Unite (ONU) asupra stupefiantelor din 1961, astfel cum a fost modificată 
prin Protocolul din 1972 (denumită în continuare „Convenția asupra stupefiantelor”), a intrat în vigoare la 8 august 
1975.

(2) În temeiul articolului 3 din Convenția asupra stupefiantelor, Comisia privind stupefiantele poate decide să se adauge 
substanțe în tabelele anexate la convenția menționată. Aceasta poate introduce modificări în tabelele numai în 
conformitate cu recomandările Organizației Mondiale a Sănătății (OMS) sau, poate de decide să nu introducă 
modificările recomandate de OMS.

(3) Convenția ONU asupra substanțelor psihotrope din 1971 (denumită în continuare „Convenția asupra substanțelor 
psihotrope”) a intrat în vigoare la 16 august 1976.

(4) În temeiul articolului 2 din Convenția asupra substanțelor psihotrope, Comisia privind stupefiantele poate decide să 
adauge sau să elimine substanțe din tabelele anexate la convenția menționată, pe baza recomandărilor OMS. Aceasta 
dispune de o vastă putere de apreciere în ceea ce privește luarea în considerare a condițiilor economice, sociale, 
juridice, administrative și a altor factori, dar nu poate acționa în mod arbitrar.

(5) Modificarea tabelelor anexate la Convenția asupra stupefiantelor și la Convenția asupra substanțelor psihotrope are 
efect direct asupra domeniului de aplicare al dreptului Uniunii în domeniul controlului drogurilor. Substanțelor 
incluse în tabelele anexate la respectivele convenții li se aplică Decizia-cadru 2004/757/JAI a Consiliului (1). Așadar, 
orice modificare a tabelelor anexate la convențiile respective se încorporează direct în normele comune ale Uniunii.

(6) În cadrul celei de a 66-a sesiuni a sale programate pentru 13-17 martie 2023 la Viena, Comisia privind stupefiantele 
urmează să decidă cu privire la adăugarea a șapte noi substanțe în tabelele anexate la Convenția asupra stupefiantelor 
și la Convenția asupra substanțelor psihotrope.

(7) Uniunea nu este parte la Convenția asupra stupefiantelor sau la Convenția asupra substanțelor psihotrope. Aceasta 
are statut de observator, fără drept de vot, în cadrul Comisiei pentru stupefiante, în care douăsprezece state membre 
sunt membri cu drept de vot în martie 2023 (2). Este necesar ca Consiliul să autorizeze statele membre respective să 
exprime poziția Uniunii cu privire la modificarea tabelelor de substanțe anexate la cele două convenții, deoarece 
astfel de decizii țin de competența exclusivă a Uniunii.

(1) Decizia-cadru 2004/757/JAI a Consiliului din 25 octombrie 2004 de stabilire a dispozițiilor minime privind elementele constitutive 
ale infracțiunilor și sancțiunile aplicabile în domeniul traficului ilicit de droguri (JO L 335, 11.11.2004, p. 8).

(2) Austria, Belgia, Franța, Germania, Ungaria, Italia, Lituania, Țările de Jos, Polonia, Slovenia, Spania și Suedia.
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(8) OMS a recomandat adăugarea a patru substanțe noi în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor și 
adăugarea a trei substanțe noi în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope.

(9) Toate substanțele analizate de Comitetul de experți privind dependența de droguri al OMS (denumit în continuare 
„Comitetul de experți”) și recomandate de OMS să fie adăugate în tabelele de substanțe sunt monitorizate de către 
Observatorul European pentru Droguri și Toxicomanie (OEDT) ca substanțe psihoactive noi în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 1920/2006 al Parlamentului European și al Consiliului (3).

(10) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, ADB-BUTINACA (denumirea IUPAC: N-[1-(aminocarbo
nil)-2,2-dimetilpropil]-1-butil-1H-indazol-3-carboxamidă) este un canabinoid sintetic derivat din indazol, substanța 
S-enantiomer fiind compusul activ (nr. CAS: 2682867-55-4). ADB-BUTINACA nu are utilizări terapeutice și nu a 
primit o autorizație de introducere pe piață ca medicament. Există suficiente dovezi care indică faptul că se face sau 
este probabil să se facă abuz de ADB-BUTINACA și că această substanță poate constitui o problemă de sănătate 
publică și o problemă socială care să justifice plasarea substanței sub control internațional. Prin urmare, OMS 
recomandă ca ADB-BUTINACA să fie introdusă în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope.

(11) ADB-BUTINACA a fost detectată în 26 de state membre și este controlată în cel puțin cinci state membre. În prezent, 
ADB-BUTINACA face obiectul unei monitorizări intensive de către OEDT. Această substanță a făcut obiectul unei 
alerte în materie de sănătate publică prin sistemul de alertă precoce și răspuns rapid (SAPR) al Uniunii Europene. 
ADB-BUTINACA mai este menționată și în alte două alerte în materie de sănătate publică. Aceasta a fost asociată cu 
evenimente adverse grave, inclusiv 14 decese raportate de două state membre.

(12) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării ADB-BUTINACA în tabelul II anexat la Convenția 
asupra substanțelor psihotrope.

(13) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, protonitazenul (denumirea IUPAC: N,N-dietil-5-nitro- 
2-[(4-propoxifenil) metil]-1-H-benzimidazol-1-etanamină) este un benzimidazol opioid. Protonitazenul a fost 
sintetizat pentru prima dată ca alternativă la morfină, dar nu există nicio utilizare terapeutică aprobată a acestuia. 
Există suficiente dovezi care indică faptul că se face sau este probabil să se facă abuz de protonitazen și că această 
substanță poate constitui o problemă de sănătate publică și o problemă socială care să justifice plasarea ei sub 
control internațional. În consecință, OMS recomandă ca protonitazenul să fie introdus în tabelul I anexat la 
Convenția asupra stupefiantelor.

(14) Protonitazenul a fost detectat în două state membre și este controlat în cel puțin trei state membre. În prezent, 
protonitazenul face obiectul unei monitorizări intensive de către OEDT. OEDT nu a primit informații cu privire la 
evenimente adverse grave care să fi avut legătură cu protonitazenul.

(15) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării protonitazenului în tabelul I anexat la Convenția 
asupra stupefiantelor.

(16) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, etazenul (denumirea IUPAC: 2[(4-etoxifenil) metil] -N,N- 
dietil-1H-benzimidazol-1-etanamină) este un opioid sintetic derivat din benzimidazol cu o structură chimică și 
farmacologică similară cu medicamentele care figurează în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor), cum 
ar fi clonitazenul, etonitazenul și izotonitazenul. Etazenul a fost studiat pentru proprietățile sale analgezice, dar nu 
are nicio utilizare medicală cunoscută. Există suficiente dovezi care indică faptul că se face sau este probabil să se 
facă abuz de etazen și că această substanță poate constitui o problemă de sănătate publică și o problemă socială care 
să justifice plasarea ei sub control internațional. În consecință, OMS a recomandat ca etazenul să fie introdus în 
tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor.

(17) Etazenul a fost detectat în opt state membre și este controlat în cel puțin cinci state membre. În prezent, etazenul face 
obiectul unei monitorizări intensive de către OEDT. Acesta a fost asociat cu evenimente adverse grave, inclusiv patru 
decese raportate de două state membre.

(3) Regulamentul (CE) nr. 1920/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 12 decembrie 2006 privind Observatorul European 
pentru Droguri și Toxicomanie (JO L 376, 27.12.2006, p. 1).
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(18) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării etazenului în tabelul I anexat la Convenția asupra 
stupefiantelor.

(19) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, etonitazepina (denumirea IUPAC: 2-[(4-etoxifenil) metil]- 
5-nitro-1-(2-pirolidin-1-illetil)-1H-benzoimidazol) este un opioid sintetic derivat din benzimidazol cu o structură 
chimică și farmacologică similară cu medicamentele care figurează în tabelul I (anexat la Convenția asupra 
stupefiantelor), precum etonitazenul. Etonitazepina a fost studiată pentru proprietățile sale analgezice, dar nu are 
nicio utilizare medicală cunoscută. Există suficiente dovezi care indică faptul că se face sau este probabil să se facă 
abuz de etonitazepină și că această substanță poate constitui o problemă de sănătate publică și o problemă socială 
care să justifice plasarea ei sub control internațional. În consecință, OMS recomandă ca etonitazepina să fie 
introdusă în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor.

(20) Etonitazepina a fost detectată în șase state membre și este controlată în cel puțin două state membre. Ca și în cazul 
altor opioide noi, etonitazepina poate fi vândută ca înlocuitor al opioidelor controlate și a făcut obiectul unei alerte 
în materie de sănătate publică emisă de SAPR. În prezent, etonitazepina face obiectul unei monitorizări intensive de 
către OEDT. O țară a semnalat un deces în legătură cu care s-a confirmat expunerea la etonitazepină.

(21) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării etonitazepinei în tabelul I anexat la Convenția 
asupra stupefiantelor.

(22) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, 2-metil-AP-237 (denumirea IUPAC: 1-{2-metil-4-[(2E)- 
3-fenilprop-2-en-1-il]piperazin-1-il}butan-1-onă) este un opioid sintetic clasificat de regulă ca 1-cinamilpiperazină. 
Nu se cunoaște nicio utilizare terapeutică a 2-metil-AP-237, iar această substanță nu a primit nici autorizația de 
introducere pe piață ca medicament. Există suficiente dovezi care indică faptul că se face sau este probabil să se facă 
abuz de 2-metil-AP-237 și că această substanță poate constitui o problemă de sănătate publică și o problemă socială 
care să justifice plasarea ei sub control internațional. În consecință, OMS recomandă ca 2-metil-AP-237 să fie 
introdusă în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor.

(23) 2-metil-AP-237 a fost detectat în șase state membre și este controlat în cel puțin patru state membre. Acesta a fost 
asociat cu evenimente adverse grave, inclusiv un deces.

(24) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării 2-metil-AP-237 în tabelul I anexat la Convenția 
asupra stupefiantelor.

(25) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, alfa-PiHP (α-PiHP, denumirea IUPAC: 4-metil-1-fenil- 
2-(pirolidin-1-il) pentan-1-onă) este o catinonă sintetică. Nu se cunoaște nicio utilizare terapeutică a alfa-PiHP, iar 
această substanță nu a primit nici autorizația de introducere pe piață ca medicament. Există suficiente dovezi care 
indică faptul că se face sau este probabil să se facă abuz de alfa-PiHP și că această substanță poate constitui o 
problemă de sănătate publică și o problemă socială care să justifice plasarea ei sub control internațional. Prin 
urmare, OMS recomandă ca alfa-PiHP să fie introdusă în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor 
psihotrope.

(26) Alfa-PiHP a fost detectat în 18 state membre și este controlat în cel puțin șapte state membre. Alfa-PiHP este 
menționat într-o alertă în materie de sănătate publică emisă prin SAPR. Acesta a fost asociat cu evenimente adverse 
grave, inclusiv patru decese, raportate de un stat membru și detectat în probe biologice legate de evenimente 
adverse grave, raportate de patru state membre.

(27) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării alpha-PiHP în tabelul II anexat la Convenția asupra 
substanțelor psihotrope.

(28) Conform evaluării efectuate de Comitetul de experți, 3-metilmetcatinonă (3-MMC, denumire IUPAC: 2-(metilamino)- 
1-(3-metilfenil) propan-1-onă) este o catinonă sintetică și un izomer de poziție al 4-metilmetcatinonei controlate la 
nivel internațional (4-MMC, mefedronă, tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope). 3-MMC a 
făcut obiectul unei reexaminări critice în 2016, dar s-a decis ca, până când vor apărea mai multe informații, să se 
analizeze, în cadrul unei reuniuni ulterioare, posibilitatea de a solicita o altă reexaminare critică. S-a constatat că 
există cereri de brevet care includ utilizarea substanței 3-MMC, dar nu s-au identificat studii clinice actuale privind 
utilizarea terapeutică a 3-MMC. 3-MMC nu are nicio utilizare recunoscută în domeniul medicinei umane sau 
veterinare în Uniune.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 13.3.2023 L 74/55  



(29) Riscurile legate de 3-MMC au fost evaluate de comitetul științific al OEDT, iar această substanță a fost deja inclusă în 
definiția termenului „drog” în temeiul Deciziei-cadru 2004/757/JAI prin Directiva delegată (UE) 2022/1326 a 
Comisiei (4). În prezent, 3-MMC face obiectul unei monitorizări intensive de către OEDT. La momentul evaluării 
riscurilor, în noiembrie 2021, 3-MMC fusese detectat în 23 de state membre. Cinci state membre au semnalat în 
total 27 de decese cu expunere confirmată la 3-MMC, iar patru state membre au raportat 14 intoxicații acute 
neletale cu expunere confirmată la 3-MMC.

(30) Prin urmare, poziția Uniunii ar trebui să fie în favoarea adăugării 3-MMC în tabelul II anexat la Convenția asupra 
substanțelor psihotrope.

(31) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Comisiei privind 
stupefiantele, întrucât hotărârile privind modificarea tabelelor în ceea ce privește cele șapte substanțe vor influența 
în mod direct conținutul dreptului Uniunii, și anume Decizia-cadru 2004/757/JAI.

(32) Poziția Uniunii urmează să fie exprimată de statele membre care sunt membre ale Comisiei privind stupefiantele, 
acționând împreună.

(33) Danemarca are obligații în temeiul Deciziei-cadru 2004/757/JAI și, prin urmare, participă la adoptarea și aplicarea 
prezentei decizii.

(34) Irlanda are obligații în temeiul Deciziei-cadru 2004/757/JAI și, prin urmare, participă la adoptarea și aplicarea 
prezentei decizii,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii, în cadrul celei de a 66-a sesiuni a Comisiei privind stupefiantele care 
are loc în perioada 13-17 martie 2023, când organismul în cauză este invitat să adopte decizii privind adăugarea unor 
substanțe în tabelele anexate la Convenția unică a Organizației Națiunilor Unite asupra stupefiantelor din 1961, astfel cum 
a fost modificată prin Protocolul din 1972, și la Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra substanțelor psihotrope din 
1971, este prevăzută în anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Poziția menționată la articolul 1 este exprimată de statele membre care sunt membre ale Comisiei pentru stupefiante, 
acționând împreună în interesul Uniunii.

Articolul 3

Prezenta decizie se adresează statelor membre în conformitate cu tratatele.

Adoptată la Bruxelles, 9 martie 2023.

Pentru Consiliu
Președintele

G. STRÖMMER

(4) Directiva delegată (UE) 2022/1326 a Comisiei din 18 martie 2022 de modificare a anexei la Decizia-cadru 2004/757/JAI a Consiliului 
în ceea ce privește includerea unor substanțe psihoactive noi în definiția termenului „drog” (JO L 200, 29.7.2022, p. 148).
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ANEXĂ 

Poziția care urmează să fie adoptată de statele membre care sunt membre ale Comisiei pentru stupefiante, acționând 
împreună, în interesul Uniunii, în cadrul celei de a 66-a sesiuni a Comisiei pentru stupefiante, care are loc în perioada 13-
17 martie 2023, cu privire la modificarea tabelelor de substanțe:

1. ADB-BUTINACA se introduce în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope;

2. protonitazenul se introduce în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor;

3. etazenul se introduce în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor;

4. etonitazepina se introduce în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor;

5. 2-metil-AP-237 se introduce în tabelul I anexat la Convenția asupra stupefiantelor;

6. alfa-PiHP se introduce în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope;

7. 3-MMC se introduce în tabelul II anexat la Convenția asupra substanțelor psihotrope.
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DECIZIA (UE) 2023/568 A CONSILIULUI 

din 9 martie 2023

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a 
Consiliului Organizației Aviației Civile Internaționale (OACI) în ceea ce privește adoptarea 
amendamentului 93 la anexa 10 – Telecomunicații aeronautice, volumul I – Mijloace de 
radionavigație la Convenția privind aviația civilă internațională și a amendamentului la 
Instrucțiunile tehnice privind siguranța transportului aerian al bunurilor periculoase, pentru a 
admite dispozitivele de urmărire active alimentate de baterii mici pe bază de litiu în bagajele 

înregistrate 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 100 alineatul (2) coroborat cu 
articolul 218 alineatul (9),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) Convenția privind aviația civilă internațională („Convenția de la Chicago”), care reglementează transportul aerian 
internațional, a intrat în vigoare la 4 aprilie 1947. Prin această convenție a fost înființată Organizația Aviației Civile 
Internaționale (OACI).

(2) Statele membre ale Uniunii sunt state contractante la Convenția de la Chicago și membre ale OACI, în timp ce 
Uniunea are statut de observator în anumite organisme ale OACI. În prezent, șase state membre sunt reprezentate în 
Consiliul OACI.

(3) În temeiul articolului 54 din Convenția de la Chicago, Consiliul OACI poate adopta standarde și practici recomandate 
(SARP) internaționale și le poate desemna ca anexe la Convenția de la Chicago.

(4) În cadrul celei de a 228-a sesiuni, Consiliul OACI urmează să adopte amendamentul 93 la anexa 10 volumul I la 
Convenția de la Chicago.

(5) Scopul principal al amendamentului 93 la anexa 10 volumul I la Convenția de la Chicago este de a sprijini 
introducerea sistemului global de navigație prin satelit (GNSS) cu dublă frecvență, multiconstelație (DFMC), prin 
adăugarea de dispoziții privind frecvențele suplimentare de operare pentru sistemul de poziționare globală (GPS), 
sistemul global de navigație prin satelit (GLONASS) și sistemul de augmentare cu ajutorul sateliților (SBAS) și prin 
introducerea unor dispoziții pentru noul sistem de navigație prin satelit BeiDou (BDS) și pentru sistemul Galileo. 
Scopul acestui amendament este, de asemenea, de a sprijini atenuarea gradientului ionosferic pentru sistemul de 
augmentare cu ajutorul echipamentelor de la sol (GBAS).

(6) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Consiliului OACI, 
deoarece amendamentul 93 la anexa 10 volumul I la Convenția de la Chicago va avea caracter obligatoriu în temeiul 
dreptului internațional și este de natură să influențeze în mod decisiv conținutul dreptului Uniunii, și anume 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/373 al Comisiei (1).

(7) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a Consiliului OACI sau în 
cadrul unei sesiuni ulterioare cu privire la adoptarea amendamentului 93 la anexa 10 volumul I la Convenția de la 
Chicago, astfel cum se subliniază în scrisoarea 2021/41 adresată statelor, ar trebui să fie aceea de a sprijini acest 
amendament și de a se conforma pe deplin acestuia. Această poziție ar trebui exprimată de statele membre ale 
Uniunii care sunt membre ale Consiliului OACI, acționând împreună în interesul Uniunii.

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/373 al Comisiei din 1 martie 2017 de stabilire a unor cerințe comune pentru furnizorii 
de management al traficului aerian/servicii de navigație aeriană și de alte funcții ale rețelei de management al traficului aerian și pentru 
supravegherea acestora, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 482/2008, a Regulamentelor de punere în aplicare (UE) nr. 1034/2011, 
(UE) nr. 1035/2011 și (UE) 2016/1377, precum și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 677/2011 (JO L 62, 8.3.2017, p. 1).
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(8) Odată ce este adoptat și intră în vigoare, amendamentul 93 la anexa 10 volumul I la Convenția de la Chicago devine 
obligatoriu pentru toate statele membre ale OACI, inclusiv pentru toate statele membre ale Uniunii, în conformitate 
cu Convenția de la Chicago și în limitele prevăzute în aceasta.

(9) În temeiul articolului 38 din Convenția de la Chicago, orice stat care consideră că îi este imposibil să respecte din 
toate punctele de vedere orice standarde sau proceduri internaționale adoptate de OACI, ori să își alinieze în 
totalitate propriile reglementări sau practici la aceste standarde sau proceduri internaționale sau care consideră 
necesar să adopte reglementări sau practici care diferă dintr-un anumit punct de vedere față de cele stabilite de un 
standard internațional ar trebui să transmită imediat către OACI o notificare cu privire la diferențele dintre practicile 
sale și cele stabilite de standardul internațional.

(10) În temeiul articolului 90 din Convenția de la Chicago, orice anexă sau amendament la o anexă adoptat(ă) de Consiliul 
OACI produce efecte în termen de trei luni de la comunicarea sa către statele contractante ale OACI sau după 
expirarea unei perioade mai lungi fixate de Consiliul OACI, cu excepția cazului în care, între timp, majoritatea 
statelor contractante ale OACI își notifică dezaprobarea cu Consiliul OACI.

(11) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii după adoptarea amendamentului 93 la anexa 10 volumul I la 
Convenția de la Chicago de către Consiliul OACI, care urmează să fie anunțată de Secretarul General al OACI prin 
procedura scrisorilor OACI adresate statelor, ar trebui să fie de a nu notifica o dezaprobare și de a notifica 
conformarea cu acesta, cu condiția ca amendamentul respectiv să fie adoptat fără modificări substanțiale. În cazul în 
care dreptul Uniunii s-ar abate de la SARP-urile nou adoptate după data preconizată de aplicare a acestora, orice 
diferență față de respectivele SARP-uri ar trebui notificată OACI. Poziția care urmează să fie adoptată în numele 
Uniunii cu privire la o astfel de diferență ar trebui să se bazeze pe un document scris transmis Consiliului de către 
Comisie spre dezbatere și aprobare. Această poziție ar trebui exprimată de toate statele membre ale Uniunii, 
acționând împreună în interesul Uniunii.

(12) Tot în cadrul celei de a 228-a sesiuni, Consiliul OACI urmează să adopte și un amendament la Instrucțiunile tehnice 
privind siguranța transportului aerian al bunurilor periculoase (documentul OACI 9284) pentru a admite 
dispozitivele de urmărire active alimentate de baterii mici pe bază de litiu în bagajele înregistrate. Chestiunea intră 
sub incidența anexei 18 la Convenția de la Chicago – Siguranța transportului aerian al bunurilor periculoase.

(13) Amendamentul ar permite pasagerilor și echipajului să transporte în bagajele lor înregistrate dispozitive de urmărire 
active alimentate de baterii mici pe bază de litiu, pe care documentul OACI 9284 le interzice, în baza cerinței ca 
dispozitivele care conțin acumulatori sau baterii pe bază de litiu din bagajele înregistrate să fie oprite.

(14) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Consiliului OACI, 
deoarece modificările propuse la documentul OACI 9284 ar avea un impact direct asupra normelor privind 
transportul bunurilor periculoase din Regulamentul (UE) nr. 965/2012 al Comisiei (2), care fac în mod expres 
trimitere la documentul OACI respectiv, și, prin urmare, au vocația de a influența în mod decisiv conținutul 
dreptului Uniunii.

(15) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a Consiliului OACI sau în 
cadrul unei sesiuni ulterioare în ceea ce privește adoptarea amendamentului la documentul OACI 9284 ar trebui să 
fie de sprijinire a acestui amendament. Această poziție ar trebui exprimată de statele membre ale Uniunii care sunt 
membre ale Consiliului OACI, acționând împreună în interesul Uniunii,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a Consiliului OACI sau în 
cadrul unei sesiuni ulterioare este de a sprijini amendamentul 93 la anexa 10 volumul I la Convenția de la Chicago.

(2) Regulamentul (UE) nr. 965/2012 al Comisiei din 5 octombrie 2012 de stabilire a cerințelor tehnice și a procedurilor administrative 
referitoare la operațiunile aeriene în temeiul Regulamentului (CE) nr. 216/2008 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 296, 
25.10.2012, p. 1).
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(2) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii, în cazul în care Consiliul OACI adoptă amendamentul 93 la 
anexa 10 volumul I la Convenția de la Chicago fără modificări substanțiale, este de a nu notifica o dezaprobare și de a 
notifica conformarea cu amendamentul respectiv, ca răspuns la scrisorile corespunzătoare ale OACI adresate statelor.

(3) În cazul în care dreptul Uniunii s-ar abate de la SARP-urile nou adoptate după data preconizată de aplicare a acestora, 
o diferență față de respectivele SARP-uri este notificată OACI în conformitate cu articolul 38 din Convenția de la Chicago. 
Într-un astfel de caz, Comisia prezintă Consiliului, spre dezbatere și aprobare, în timp util și cu cel puțin două luni înainte 
de orice termen stabilit de OACI pentru notificarea diferențelor, un document pregătitor care stabilește poziția care 
urmează să fie adoptată în numele Uniunii cu privire la diferențele detaliate care trebuie notificate OACI.

Articolul 2

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a Consiliului OACI sau în cadrul 
oricărei sesiuni ulterioare este de a sprijini amendamentul la Instrucțiunile tehnice privind siguranța transportului aerian al 
bunurilor periculoase (documentul OACI 9284).

Articolul 3

Poziția menționată la articolul 1 alineatul (1) și la articolul 2 este exprimată de statele membre ale Uniunii care sunt 
membre ale Consiliului OACI, acționând împreună în interesul Uniunii.

Poziția menționată la articolul 1 alineatele (2) și (3) este exprimată de toate statele membre ale Uniunii, acționând împreună 
în interesul Uniunii.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 9 martie 2023.

Pentru Consiliu
Președintele

G. STRÖMMER
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DECIZIA (UE) 2023/569 A CONSILIULUI 

din 9 martie 2023

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului 
Organizației Aviației Civile Internaționale în ceea ce privește propunerile de modificare a anexei 16 
volumele I-III la Convenția de la Chicago privind standardele și practicile recomandate referitoare la 

protecția mediului 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 100 alineatul (2) coroborat cu 
articolul 218 alineatul (9),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) Convenția privind aviația civilă internațională (denumită în continuare „Convenția de la Chicago”), care 
reglementează transportul aerian internațional, a intrat în vigoare la 4 aprilie 1947. Prin această convenție a fost 
înființată Organizația Aviației Civile Internaționale (OACI).

(2) Toate statele membre sunt state contractante la Convenția de la Chicago și membre ale OACI, iar Uniunea are statut 
de observator în cadrul anumitor organisme ale OACI.

(3) În temeiul articolului 54 din Convenția de la Chicago, Consiliul OACI poate adopta standarde internaționale și 
practici recomandate (SARP).

(4) SARP privind protecția mediului au fost adoptate ca anexa 16 la Convenția de la Chicago de către Consiliul OACI, în 
volumele I-IV.

(5) În cadrul celei de a 228-a sesiuni, care va avea loc în perioada 13-31 martie 2023, Consiliul OACI urmează să adopte 
o serie de modificări la anexa 16 volumele I-III la Convenția de la Chicago.

(6) Este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul Consiliului OACI, 
deoarece modificările propuse au efecte juridice, având în vedere că sunt obligatorii în temeiul dreptului 
internațional și au vocația de a influența în mod decisiv conținutul dreptului Uniunii, și anume Regulamentul 
(UE) 2018/1139 al Parlamentului European și al Consiliului (1) și Regulamentul (UE) nr. 748/2012 al Comisiei (2).

(7) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii ar trebui să fie de a sprijini modificările la volumele I-III.

(8) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii ar trebui să fie exprimată de statele membre ale Uniunii care 
sunt membre ale Consiliului OACI, acționând împreună în interesul Uniunii.

(9) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii după adoptarea modificărilor la volumele I-III din anexa 16 la 
Convenția de la Chicago de către Consiliul OACI, care urmează să fie anunțată de secretarul general al OACI prin 
procedura scrisorilor OACI adresate statelor, ar trebui să fie de a nu înregistra o dezaprobare și de a notifica 
conformitatea cu respectivele măsuri. În cazul în care dreptul Uniunii s-ar abate de la SARP nou adoptate după data 
preconizată de aplicare a SARP respective, orice diferență față de respectivele SARP ar trebui să fie notificată OACI,

(1) Regulamentul (UE) 2018/1139 al Parlamentului European și al Consiliului din 4 iulie 2018 privind normele comune în domeniul 
aviației civile și de înființare a Agenției Uniunii Europene pentru Siguranța Aviației, de modificare a Regulamentelor (CE) 
nr. 2111/2005, (CE) nr. 1008/2008, (UE) nr. 996/2010, (UE) nr. 376/2014 și a Directivelor 2014/30/UE și 2014/53/UE ale 
Parlamentului European și ale Consiliului, precum și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 552/2004 și (CE) nr. 216/2008 ale 
Parlamentului European și ale Consiliului și a Regulamentului (CEE) nr. 3922/91 al Consiliului (JO L 212, 22.8.2018, p. 1).

(2) Regulamentul (UE) nr. 748/2012 al Comisiei din 3 august 2012 de stabilire a normelor de punere în aplicare privind certificarea 
pentru navigabilitate și mediu a aeronavelor și a produselor, pieselor și echipamentelor aferente, precum și certificarea organizațiilor 
de proiectare și producție (JO L 224, 21.8.2012, p. 1).
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

(1) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul celei de a 228-a sesiuni a Consiliului OACI sau în 
cadrul oricărei sesiuni ulterioare în ceea ce privește propunerile de modificare a volumelor I-III din anexa 16 la Convenția 
de la Chicago în ceea ce privește standardele și practicile recomandate referitoare la protecția mediului este de a sprijini în 
întregime modificările propuse.

(2) Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii, în cazul în care Consiliul OACI adoptă, fără modificări 
substanțiale, modificările propuse la anexa 16 volumele I-III la Convenția de la Chicago menționate la alineatul (1) de la 
prezentul articol este de a nu înregistra o dezaprobare și de a notifica conformitatea cu măsura adoptată, ca răspuns la 
scrisorile corespunzătoare ale OACI adresate statelor. În cazul în care dreptul Uniunii s-ar abate de la standardele 
internaționale și practicile recomandate (SARP) nou adoptate după data preconizată de aplicare a acestora, orice diferență 
față de respectivele SARP trebuie să fie notificată OACI. Într-un astfel de caz, Comisia prezintă Consiliului, spre dezbatere și 
aprobare, în timp util și cu cel puțin două luni înainte de orice termen stabilit de OACI pentru notificarea diferențelor, un 
document pregătitor care stabilește diferențele detaliate care trebuie să fie notificate OACI în numele Uniunii de către 
statele membre.

Articolul 2

Poziția menționată la articolul 1 alineatul (1) se exprimă de statele membre ale Uniunii care sunt membre ale Consiliului 
OACI, acționând împreună în interesul Uniunii.

Poziția menționată la articolul 1 alineatul (2) se exprimă de către toate statele membre ale Uniunii acționând împreună în 
interesul Uniunii.

Articolul 3

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 9 martie 2023.

Pentru Consiliu
Președintele

G. STRÖMMER
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/570 A COMISIEI 

din 10 martie 2023

de acordare a unor derogări anumitor state membre de la aplicarea Regulamentului (CE) nr. 138/2004 
al Parlamentului European și al Consiliului privind conturile economice pentru agricultură 

[notificată cu numărul C(2023) 1562] 

(Numai textele în limbile italiană, polonă, slovenă și spaniolă sunt autentice) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 138/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 5 decembrie 2003 privind 
conturile economice pentru agricultură în cadrul Comunității (1), în special articolul 4b alineatul (1),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 4b alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 138/2004, Regatul Spaniei, Republica Italiană, 
Republica Polonă și Republica Slovenia au depus cereri de derogare până la 21 august 2022.

(2) Informațiile pe care aceste state membre le-au furnizat Comisiei indică faptul că cererile Regatului Spaniei, Republicii 
Italiene, Republicii Polone și Republicii Slovenia sunt justificate de necesitatea unor adaptări majore ale sistemelor lor 
statistice naționale în ceea ce privește punerea în aplicare a programului de transmitere a datelor pentru conturile 
economice regionale pentru agricultură, astfel cum se menționează în anexa II la Regulamentul (CE) nr. 138/2004.

(3) Prin urmare, ar trebui să se acorde derogările solicitate Regatului Spaniei, Republicii Italiene, Republicii Polone și 
Republicii Slovenia.

(4) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului Sistemului Statistic European (2),

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Derogările de la Regulamentul (CE) nr. 138/2004 prevăzute în anexa la prezenta decizie se acordă statelor membre 
enumerate în anexa respectivă.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează Regatului Spaniei, Republicii Italiene, Republicii Polone și Republicii Slovenia.

(1) JO L 33, 5.2.2004, p. 1.
(2) Regulamentul (CE) nr. 223/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 martie 2009 privind statisticile europene și de 

abrogare a Regulamentului (CE, Euratom) nr. 1101/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind transmiterea de date 
statistice confidențiale Biroului Statistic al Comunităților Europene, a Regulamentului (CE) nr. 322/97 al Consiliului privind statisticile 
comunitare și a Deciziei 89/382/CEE, Euratom a Consiliului de constituire a Comitetului pentru programele statistice ale 
Comunităților Europene (JO L 87, 31.3.2009, p. 164).
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Adoptată la Bruxelles, 10 martie 2023.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Dispoziții vizate Stat membru Perioada de 
derogare acordată

Anii de referință 
care fac obiectul 

derogării
Domeniul de aplicare al derogării

Anexa II la 
Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004

Regatul Spaniei 2 ani (30 sep. 2023
- 29 sep. 2025)

2021, 2022 Transmiterea a 7 variabile:
— Postul 32.1 (FBCF în plantații);
— Postul 32.2 (FBCF în animale);
— Postul 33.1 (FBCF în echipamente);
— Postul 33.3 (FBCF în alte produse);
— Postul 36 (Variația stocurilor);
— Postul 37.1 (Granturi pentru investiții);
— Postul 37.2 (Alte transferuri de capital).

Anexa II la 
Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004

Republica 
Italiană

2 ani (30 sep. 2023
- 29 sep. 2025)

2021, 2022 Transmiterea variabilelor în conformitate 
cu terminologia din anexa II la 
Regulamentul (CE) nr. 138/2004 de la 
postul 21 (consumul de capital fix) la 
postul 37 (transferuri de capital).

Anexa II la 
Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004

Republica 
Polonă

2 ani (30 sep. 2023
- 29 sep. 2025)

2021, 2022 Transmiterea tuturor variabilelor 
enumerate în anexa II la Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004 în ceea ce privește 
CERA.

Anexa II la 
Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004

Republica 
Slovenia

2 ani (30 sep. 2023
- 29 sep. 2025)

2021, 2022 Transmiterea tuturor variabilelor 
enumerate în anexa II la Regulamentul 
(CE) nr. 138/2004 în ceea ce privește 
CERA.
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